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See the notice on TED website

602559-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Katetre – Dostawa cewników i prowadników wraz z dzierżawą konsoli do zintegrowanego 
pomiaru OCT/FFR dla SPWSZ
OJ S 168/2026 01/09/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Zespolony w Szczecinie
E-mail: przetargi@spwsz.szczecin.pl
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Sundhed

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawa cewników i prowadników wraz z dzierżawą konsoli do zintegrowanego pomiaru 
OCT/FFR dla SPWSZ
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest dostawa cewników i prowadników wraz z 
dzierżawą konsoli do zintegrowanego pomiaru OCT/FFR dla SPWSZ w Szczecinie. 
Jednocześnie brak sformułowania warunków udziału w postępowaniu, łatwość pozyskania 
podmiotowych środków dowodowych, wymaganych w postępowaniu w celu potwierdzenia 
braku podstaw do wykluczenia, przy jednoczesnym założeniu wykonywania zamówienia w 
ramach cyklicznych dostaw powoduje, że zaniechanie podziału zamówienia na części nie 
uniemożliwia ani nawet nie utrudnia ubiegania się o udzielenie zamówienia Wykonawcom z 
sektora MŚP. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i 
warunkach opisanych w projekcie umowy, stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ oraz w 
szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia, stanowiącym załącznik nr 1 oraz 1A do SWZ.
Identifikator for proceduren: 4061b774-2596-4fd2-8266-9d10ccf0c0cb
Intern ID: EP/220/76/2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 33141200 Katetre
Supplerende klassifikation (cpv): 33140000 Medicinske forbrugsmaterialer

2.1.2.  Udførelsessted
By: Szczecin
Landsdel (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Land: Polen

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: 1. Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami, w tym 
składanie ofert następować będzie przy użyciu Platformy dostępnej pod adresem 

 2. Postępowanie jest prowadzone zgodnie z zasadami https://spwsz.ezamawiajacy.pl/
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przewidzianymi dla tzw. "procedury odwróconej", o której mowa w art. 139 ust. 1-4 PZP. 3. 
Zamawiający wymaga złożenia przedmiotowych środków dowodowych w postaci 
następujących dokumentów: a) katalogi lub foldery lub strony katalogowe lub ulotki 
informacyjne lub karty charakterystyki ze wskazaniem w nich oferowanego asortymentu w celu 
potwierdzenia parametrów Produktów opisanych w treści załącznika nr 1 i 1A do SWZ. 4. 
Wykonawca składa przedmiotowe środki dowodowe wraz z ofertą. Przedmiotowe środki 
dowodowe sporządzone w języku innym niż polski należy złożyć wraz z ich tłumaczeniem na 
język polski. 5. W przypadku niezłożenia przedmiotowych środków dowodowych lub złożenia 
niekompletnych przedmiotowych środków dowodowych opisujących oferowany asortyment, 
Zamawiający jednokrotnie wezwie Wykonawcę do ich złożenia lub uzupełnienia w 
wyznaczonym przez siebie terminie. W przypadku niezłożenia wymaganych przedmiotowych 
środków dowodowych lub złożenia niekompletnych lub błędnych przedmiotowych środków 
dowodowych w odpowiedzi na wezwanie Zamawiającego, o którym mowa w pkt 8.3. powyżej, 
oferta Wykonawcy podlegać będzie odrzuceniu. 6. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w terminie nie krótszym niż 3 dni aktualnego na 
dzień złożenia oświadczenia Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu i spełnieniu warunków 
udziału w postępowaniu, złożonego na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia („JEDZ” -załącznik nr 3 oraz ) oraz oświadczenia Wykonawcy o niepodleganiu 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k Rozporządzenia nr 833/2014 oraz art. 7 ust. 
1 pkt 1-3 Specustawy (wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 7 do SWZ). 7. W 
postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 108 ust. 1 
PZP, w art. 109 ust. 1 pkt 1, 4, 8 i 10 PZP, w art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r.o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2023 r. poz. 129, 
dalej: „Specustawa”) oraz w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE.L. 2014.229.1). 8. W celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni 
terminie aktualnych na dzień złożenia: a) informacji z KRK w zakresie: (a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 Pzp, (b) art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp; b) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 
5 Pzp; c) zaświadczenia właściwego naczelnika US potwierdzającego, że Wykonawca nie 
zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1) Pzp; d) zaświadczenia 
albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej ZUS lub właściwego 
oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej KRUS potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp; e) odpisu lub informacji z KRS lub z CEiDG, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4) Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; f) oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp 
złożonym na formularzu JEDZ. 9. Szczególne uregulowania dotyczące dokumentów 
składanych przez Wykonawców mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
RP określa pkt 9.5 - 9.8. SWZ. Podstawa prawna: Dyrektywa 2014/24/UE Postępowanie 
prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 129 ust. 1 pkt 1) w zw. 
z art. 129 ust. 2 oraz art. 132-139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2026 r., poz. 793 z późn. zm. - „PZP”) oraz aktów 
wykonawczych do PZP. - Podstawa prawna: Dyrektywa 2014/24/UE 10. Postępowanie 
prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 129 ust. 1 pkt 1) w zw. 
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z art. 129 ust. 2 oraz art. 132-139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2026 r., poz. 793 - „PZP”) oraz aktów wykonawczych do PZP.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 129 
ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132-139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2026 r., poz. 793 z późn. zm. - „PZP”) oraz aktów 
wykonawczych do PZP. -

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Aktiver, der administreres af en kurator: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. 
Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w 
celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto 
w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 
SWZ.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz 
i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Szczegółowy i wyczerpujący opis 
podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 
SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych 
składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Korruption: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Svig: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw 
wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Szczegółowy i wyczerpujący opis 
podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 
SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych 
składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Insolvens: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie 
w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw 
wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw 
wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.



602559-2026 Page 4/8

Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto 
w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 
SWZ.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto 
w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 
SWZ.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto 
w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 
SWZ.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Szczegółowy i wyczerpujący opis 
podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 
SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych 
składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Deltagelse i en kriminel organisation: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz 
i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Tvangsakkord uden for konkurs: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz 
i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Konkurs: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie 
w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw 
wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0004
Titel: Zadanie nr 1. Dostawa cewników i prowadników wraz z dzierżawą konsoli do 
zintegrowanego pomiaru OCT/FFR
Beskrivelse: Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia dla zadania nr 1 zawarty jest w 
załączniku nr 1/ 1A do SWZ i składa się z 3 pozycji
Intern ID: EP/220/76/2026 - Zadanie nr 1

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 33141200 Katetre
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Supplerende klassifikation (cpv): 33140000 Medicinske forbrugsmaterialer
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: 1. Zamawiający jest uprawniony zlecić Wykonawcy dodatkowy zakres 
rzeczowy („Opcja”). 2. Przedmiotem Opcji będą dostawy asortymentów tożsamych z 
opisanymi w SWZ i wycenionych przez Wykonawcę w formularzu asortymentowo-cenowym, 
stanowiącym część oferty, w ilościach określonych w załączniku nr 1 do SWZ. 3. W ramach 
Opcji, wedle wyboru Zamawiającego, może zostać zlecona dostawa wszystkich, niektórych 
lub jednego asortymentu wskazanego i wycenionego przez Wykonawcę w tabeli formularza 
asortymentowo-cenowego stanowiącego część Oferty. 4. Zamawiający nie jest zobowiązany 
do zlecenia dostaw objętych przedmiotem Opcji, a Wykonawcy nie służy roszczenie o ich 
zlecenie. Dostawy będące przedmiotem Opcji mogą zostać zlecone w ilości określonej w 
Załączniku nr 1 do SWZ. Podstawą określenia wartości dostaw zleconych w ramach Opcji (w 
celu określenia jej zakresu) będą ceny jednostkowe poszczególnych asortymentów zawarte w 
formularzu asortymentowo-cenowym, stanowiącym część oferty.

5.1.2.  Udførelsessted
By: Szczecin
Landsdel (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Land: Polen

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 36 Måneder

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Cena
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 60
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Termin Dostawy
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 20
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Termin rozpatrzenia reklamacji
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 20

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://spwsz.ezamawiajacy.pl/

https://spwsz.ezamawiajacy.pl/
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5.1.12.
 
Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://spwsz.ezamawiajacy.pl/
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 06/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 06/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: https://spwsz.ezamawiajacy.pl/
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Zgodnie z projektem umowy, stanowiącym załącznik 
4 do SWZ.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale 
IX PZP, tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze uregulowane zostało w 
przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach art. 579-590 PZP. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. (a). 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
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519 ust. 1 PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę 
wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Samodzielny 
Publiczny Wojewódzki Szpital Zespolony w Szczecinie
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: Samodzielny Publiczny 
Wojewódzki Szpital Zespolony w Szczecinie
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Zespolony w Szczecinie
Registreringsnummer: 8512537954
Postadresse: ul. Arkońska 4
By: Szczecin
Postnummer: 71-455
Landsdel (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Land: Polen
Enhed: Katarzyna Wiśniewska
E-mail: przetargi@spwsz.szczecin.pl
Telefon: +48 918139407
Internetadresse: www.spwsz.szczecin.pl
Køberprofil: www.spwsz.szczecin.pl
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadresse: ul. Postępu 17A
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: uzp@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587840
Fax: +48 224587700

mailto:przetargi@spwsz.szczecin.pl
http://www.spwsz.szczecin.pl
http://www.spwsz.szczecin.pl
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Internetadresse: http://www.uzp.gov.pl
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg
Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender
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